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Tema diplomove prace je velmi aktualni vzhledem k tomu, ze dosud u nas tato problematika 
nebyla dostatecne fesena. Interkultumi komunikace ve vyucovani pfedstavuje v soucasnosti 
jeden ze zakladnich dIu soudobe didaktiky cizich jazyku. Jde a velmi siroke tema, proto se 
diplomantka zamefila na zjist'ovani sociokultumi kompetence u studenru ruskeho a 
anglickeho jazyka. 

Diplomantka velice presne formulovala cil prace, zvolila adekvatni metodologii zpracovani. 
Vychazi ze soucasne situace, kdy studenti jiz na strednich skolach maji urcite zkusenosti 
s yYukou prvniho ciziho jazyka, v tomto pflpade anglictiny, maji velke mnozstvi informaci a 
kultufe zeme, jejiz jazyk studuji, a to zejmena a dejinach, politice, umeni a nabozenstvi, ale 
velmi malo vedi a spolecenskych konvencich a beznych zivotnich situadch, ve kterych se 
nejcasteji clovek ocita, pokud se do kontaktu s prislusnikem odlisne kultury dostane. 
Logickym krokem proto bylo pokusit se zjistit, co vedi studenti stfednich skala 
sociokultumich zvyklostech v zemich, jejichz jazyk studuji. 

V teoreticke casti diplomantka vysvetluje zakladni pojmy jako jsou komunikativni 
kompetence, a vymezuje sociokultumf kompetenci v kontextu SERR. Poukazuje na yYznam 
sociokultumich znalostf v interkultumi komunikaci, definuje predsudky a stereotypy 
v socialnfm chovani. V zaveru teoreticke casti na zaklade rozsahle literatury jsou pfedstaveny 
kultumi ruske, anglicke a ceske kultumi standardy. Kjejich stanovenije nutny opravdu 
komplexni pohled na dany narod, najeho geograficke podminky,jazyk, zvyky, umenf, 
nabozenstvi, politicke i pravni zfizeni, ktere se behem staletf vytvafely a vyhraftovaly. Bez 
tohoto komplexniho pohledu a pfistupu, by bylo jakekoliv dalSi zkoumani a porovnavani 
zkreslene. 
Za velmi pfinosnou povazuji yYzkumnou cast, kteraje zalozena na dotaznikovem setfeni, 
ktere bylo provadeno u studentu ruskeho a anglickeho jazyka na stfednich skolach. 
Diplomantka navrhla zneni dotazniku, pracovni listy, coz byl nejvetSi problem, jak do 
jednoho dotazniku dostat co nejvice informaci. Myslim, ze se teto ulohy diplomantka zhostila 
velice dobfe s citem pro praci s zaky a pro vyhodnocovani dat. 
Ziskana datajsou pfehledne uvedena v tabulkach a zpracovana graficky. Komentare ke 
grafumjsou strucne,jasne a vystihujici. 
Ukazalo se, ze v interkultumi komunikaci, ac si to v beznem zivote pomeme zfidka 
uvedomujeme, je velice obtizne vnimat osoby Ci skupiny lidi zcela nepfedpojate. Clovek je 
silne ovliviiovan kulturou, ve ktere vyrusta a je ji obklopen, s cimz souvisi i pfebfrani 
nauceneho systemu hodnot. V DP se potvrdilo, ze i v ramci ryuky CJ lze takove pfedsudky u 
studenru castecne odbouravat, coz je velmi cenne zjisteni a my jako ucitele CJ bychom 
nemeli sociokultumf kompetenci zaku podceiiovat.. 

Diplomova prace rna celkove velmi dobrou uroveii, byl splnen cil, ktery si diplomantka 
stanovila. Diplomova prace obsahuje cenny material, nashromazdeny na zaklade 
dotaznikoveho setrenf. Cenna je i skutecnost, ze diplomantka provadela porovnanf 
sociokultumich znalosti u tff jazyku: matefstiny anglictiny jako prvniho ciziho jazyka 
rustiny jako 2. Cl 



Vzhledem k tomu, ze jde 0 ojedinelou pnki na dane tema, doporucuji, aby nektere zavery 

byly publikovany v casopisech pro uCitele. 

Diplomovou praci doporucuji k obhajobe. 


V Praze dne 9. 9. 2008 




